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JAPONSKO VOJAŠTVO PRODIRA V KITAJSKO OZEMLJE 
AMERIKA JE OSAMLJENA 

V SVOJEM PROTESTU PROTI 
JAPON. INVAZIJI V MANDŽURIJI 

Amerika je poslala Japonski odločen protest, An-
glija jo je vprašala, kaj namerava početi v 
Mandžuriji, dočim se Franciji dosedaj še ni zde-
lo potrebno protestirati proti japonski invaziji. 
Kitajci se zavzemajo za trajno nevtralizacijo 
mandžurskega ozemlja. — Obe stranki sta za-
dovoljni z mednarodno komisijo. 

TOKIO. Japonsko, I I. januarja. — Soglasno s 
poročili, ki jih je dobila japonrka Rengo agentu-
ra iz Mukdena, je prodirala močna japonska po-
sadka proti mestu Hsinmintunu. Ko so bili Japon-
ci že blizu svojega cilja, jih je napadla močna 
skupina kitajskih banditov ter jih skoro popolno-
ma porazila. V zadnjem trenutku so dobili Japon-
ci ojačenja, pognali bandite v beg in zavzeli mesto 
Hsinmintun, ki ni dosti oddaljeno od Tahušana 
ob Peking-Mukden železniški progi. Prej so Kitaj-
ci še razdejali elektrarno v Pataohao, vsled česar 
so bila vsa okoliška mesta v temi. 

Neka japonska stotnija se je spopadla s 5000 
Kitajci ter doživela občuten poraz. Trideset Ja-
poncev je padlo, vsi ostali so bili pa ranjeni. Poleg 
tega je pa še skočil iz tira oklopni vlak, ki je imel 
dovesti Japoncem ojačenja. 

C I N W A N G T A O , Severna Kitajska, I I. jan. 
— Kitajci poročajo, da so začeli Japonci osvajati 
severno kitajsko provinco Jehol. 

General Honjo, vrhovni poveljnik japonskega 
vojaštva v Mandžuriji, se poslužuje v to svrho 88. 
brigade 19. japonske divizije, ki je bila pred krat-
ki m pozvana s Koreje. Prodiranje se vrši pod pret-
vezo, da je treba izstrebiti kitajske fbandrte, do-
čim je v resnici Honjev namen premagati gover-
nerja province Jehol, Tang Ju Linga, ki je vnet 
pristaš Cang Hsue Lianga. 

Japonski infanteriji pomagajo pri prodiranju 
vojaška letala in močni oddelki artilerije. Zaen-
krat je cilj Japoncev, zavzeti glavno mesto pro-
vince Jehol. 

Odkar so Japonci z okupacijo obmejnega me-
sta Sanhajkvana ustavili promet na Mukden-Pe-
king železnici, je prekinjena tudi vsa brzojavna in 
telefonska zveza z mesti na bojišču, vsled česar je 
zelo težko dognati, kaj se tam dogaja. Begunci, ki 
so dospeli sem, pravijo, da so Japonci zavzeli me-
sto Peipiao, katero so najprej obstreljevala z bomb-
bami vojaška letala. Mesto Jehol bo kmalu padlo. 

WASHINGTON, D. C., I I . januarja.- — Ame-
riška vlada je odločno nastopila proti Japonski, češ, 
da je nesramno kršila pogodbo, sklenjeno med de-
vetimi silami, ter določbe Kelloggovega pakta, to-
da v tem svojem nastopu je popolnoma osamljena. 

Res je, da je tudi Anglija poslala Japonski noto, 
ki je bila bolj prijaznega nego sovražnega značaja. 
Vprašala je namreč Japonsko, kaj namerava početi 
v okupirani kitajski provinci. 

Najbolj značilno je pa, da se Francija dosedaj še 
ni zganila in ni poslala Japonski sploh nobenega 
protesta. * 

Ameriški državni tajnik Stimson je torej s svo-
jo ostro noto popolnoma osamljen, kar pa nikakor 
ne bo omajalo stališča, ki ga je zavzela ameriška 
vlada. 

PEKING, Kitajska. I I . januarja. — Kitajsko 
časopisje poroča, da je Eugen Cen, kitajski zuna-
nji minister, brzojavil državnemu tajniku Stimso-

Mestu Chicagu preti bankerot 
4000 LET 

STARA SLIKA 
NAJDENA 

ELkspedici ja m u z e j a 
pennsylvanskega vse-
učilišča je odkopala sta-
ro sliko. — Se več dru-
gih najdb. 

Philadelphia, Pa., 11. januarja. 
Eks-pedicija pennsvlvanskega vse-
učilišča naznanja. <la je izkopala 
somit.sko sliko, ki predstavlja bi-
ka v živili barvah. Slika jo bila 
najdena blizu mesta Teli Billa v 
Mezopotamiji. 

— Poleg t«*ira jp bilo najdenih 
ver je število kamnitih plošč. eifa 
zlata plošča in ena krasno izrez-
ljana plošča iz slonov«* kosti, ki 
inflra biti stara nad 4<MH) let. — 
jMirnea voditelj ekspedieije tir. E. 
A . Speise. 

— Z<laj nadaljujemo z izkopa-
vanjem templja, ki je iz devetega 
stoletja pr. Ivr.. kar je razvidno 
iz napUa na neki p I oš«" i. ki n«»si 
iiii«« Sajmaneserja. sina kralja 
Ašumasipala. države Ašur. 

— Izkopuine iv'k«* grobnice, ki 
je bila zgrajena .VMI let preil K., 
j«' prinesla nepri«'*ak«»vane uspe-
li«*. Najileni no bili zel«» zanimivi 
pr«*<lm«'ti. »i"«l njimi dobro «>hra-
njeno ogledal«« iz med i. stekleni-
ea za parfum iz m«*«li iu popolno 
zbirko raznih predmetov za olep-
šavo obraza, ve«" prstanov in več 
rezb z živalskimi podobami. 

BOMBA • DAR 
ZA MUSS0LINIJA 

GANDHIJEVA 
ŽENA ZAPRTA 

INFLUENCA 

Na parniku je več zabo-
jev, naslovljenih n a 
Mussolinija, in oblasti 
domnevajo, da so bom-
be v njih. 

Napolj, talija, 11. januarja. — 
Tri -zavitke, namenjene za kralja 
Viktorja Emanuela in ministr-' 
sk«*ga predsednika Mussoliija in 
o katerih domnevajo oblasti. <la 
so v njih bombe, so danes vzeli s 
parnika Exaclibur, ki je pripe-
ljal pošto iz Združenih držav. 

I)va zavitka sta bila naslovlje-
na na kralja in eden na Musso-
lini ja. Vreče so zložili šele potem, 
ko so se vsi potniki izkrcali. Mno-
go policistov jo nadzorovalo pre-
laganje paketne pošte. Pod nad-
zorstvom vešča kov v eksploziv-
nih snoveh so bili vsi zaboji za-
vitki odpeljani poldrgo miljo od 
kraja za preglovanje prtljage. 

Predno jo parnik otlplul iz .New 
Yorka. j«* kapitan po ra«liju opo-
zori italijansko policijsko oblast 
na nevarnost. Newyorska policija 
je prepozno izvedela o teiu. da bi 
pošiljatev ustavila. 

Ena pošiljka, naslovljena na 
kralja, je bila o«lp«*>Jana !!•. de-
cembra iz Jersey City. I>riigi za-
vitek za kralja iu za Mussolinija 
Ma bila «Miposlana iz Itetteravia. 
blizu Santa Barbara. Cat. 

OTROČJE KOSTI 
V ZAVITKIH 

Los Angeles, Cal., 11. januar 
ja. — Policija je našla 24 zavit-
kov «»troških kosti blizu hiše. kjer 

V I A N I W I N I I ' ^ Edward llickman u-

V L U H U U r i U moril in razsekal tnalo M a r i a n 
Parker. 

Kosti so bile izročene koroner-
ju v preiskavo. 

Gandhijeva žena je bila 
aretirana. — Tudi Pate-
lova hči je zaprta.—Obe 
sta ščuvali ljudstvo na 
upor. 

•i 
Surat, Indija, 11. januarja. — 

Mrs. Kasturbal. GO-letna žena 
Mahat me Gandhi ja je bila areti-
rana skupno z dvoma drugima od-
ličnima indijskima ženskima vo-
diteljicama teden pozneje, ko je 
bil iiandhi poslan v ječo Yerav-
da. 

Ivo je bil Gandhi aretiran, je 
njegova /.»na prosila oblasti, da 
bi-bila skupno ž njim zaprta. 
Vladna policija je tudi zaprla 
Maniben Patol. h«"*or predsednika 
narodnega kongresa Vallabhai 
Patela. ki se sedaj nahaja v Ye-
ravda ječi skupno z Gandhijem. 
S«> tretja ženska iz odlične dru-
žine Parsee j»* bila tudi aretirana. 

Vse tri ženske so bile aretira-
ne |x»«l obdolžbo, <la s«» pozivale 
indijske žen»* k nenasilnemu upo-
ru proti Anjrliji. 

Kot njen mož. je tudi Gandhi 
jeva žena dostojanstveno spreje 
la aretacijo ter .-»e prijazno smo 
jala uradnikom. 

V mestu Kara«*-i je bilo ranje-
nih 2* oseb. ko je policija nava-
lila na množico s polieijskimi kre-
pelci. V Spinigar >» 12.000 oseb 
br«»je«'-a iimoiica )iaskočila kaz-
nilnico in osvobodila tri koznjeu-

ŽUPAN CERMAK BO POZVAL 
VOJAŠTVO NA P0M0C 

CHICAGO. 111., 11. januarja. — Chicago, me-
tropola osrednje Amerike, tiči v 40-miljonskem 
dolgu. Mesto ne more zbrati dovolj denarja, da bi 
plačalo učitelje, policijo in gasilce, ki varujejo 
lastnino, ki se ceni na 40 bilijonov dolarjev. 

Nevarnost je. da propade vsa 
varnostna služba mesta. Treba 
bo poklicati vojaštvo, da prepre-
či zmešnjavo. Meščani no morejo 
spati v bojazni, kaj bo prinesel 
naslednji dan. -Možje in žene, šol-
ski otroci so lačni in zmrzujejo, 
ker je mesto brez denarja. 

Chicažani so vsi vznemirjeni. 
Nikakor rv* morejo razumeti, da 
bi mesto, ki ima razvito industri-
jo. ima svoje neodvisno živl jenje 
in zabave, mesto, kjer je bilo 
mnogo mastnih političnih plač in 
kj^r je mogel kraljevati toliko Berlin, Nemčija, 11. januarja, 
lot Al Capone s svojo družbo, da; Izmed štirinajstih premogarjev, 
bi to mesto mo«»lo zaiti v prepa«! ki so bili zasuti pro«l enim ted-

7 MAJNERJEV 
SO REŠILI 

Sedem rudarjev je bilo 
zasutih cel teden. — Na 
trkanje na steno je pri-
šla pomoč. — Iščejo še 
druge ponesrečence. 

Zdravniki se trudijo, da 
vstavijo epidemijo. — 
Osemsto jih je umrlo. 
Veliki viharji. KAPITANOVA HČI 
London, Anglija, 11. januarja. 

L«>n<lon.ski zdravniki s«i zelo za-
posleni v svojem b«iju proti in-
flucnci. ki j«* ž«* zahtevala 500 žr-
tev. Pov«»denj in viharji pa ogro-
žaj«» mnogo krajev angleških oto-
kov. 

Zdravniki pravijo, da j«* dežev-
je in veliko pomanjkanje solnca 
povzročil««, da m* j<* influenca t;i-
ko razpasla. Mnogo bolnišnic je 
napolnjenih z bolniki z influenco. 

Najb« l j je bil prizadet severni 
del Londona, kjer j«* v Holoway 
kaznilnici zbolelo izmed 230 kaz-
njencev 80 in 2** uradnikov izme«l 
80. Delo v kaznilnici jo bil«» 
ustavljeno.. 

Štiri reke: Wye. I'.sk. Moni j iow 
in Throtu so stopile čez bregove.' 
Monmoth elektrarna je zastala. 
Nekatere ceste s«* pet čevljev pod 
vodo. i 

POROČI KAPITANA 
Trst, Italija, januarja. — 

Iz Trsta poroča Cosulich proga, 
da so jo hči kapitana parnika Sa-
turnia, Stuparicha, Borta Stupa-
rich, poročila s sinom kapitana 

I parnika Vulcania, Pavlom Cosu-
licliem. Poroka je bila izvršena 
na krovu parnika Vulcania v Tr-
stu. 

MARIJA JERICA TOŽENA 
Dnnaj, Avstrija, 11. januarja. 

Operna pevka Metropol itn «»pere 
v New Yorku Marija Jerica je zo-
pet zapletena v sodnijsko posto-
panje. 

Max von Oberleithner. ki je 
zložil opero "Železni Odrešenik". 
jo je t«»žil za odškodnino $6400 
za izgubo, katero je imel. ker 
Jerica ni h«»tela prevzeti opere. 
kater<» je za i\jo zložil. 

POCENI VINO V NEMČIJI 
Majnc, Nemčija, U . januarja. 

Vino v Nemeiji-je tako poceni, da 
ga gostilničarji po krajih, kjer 
raste trta. pr«nlaj«> skoro več k«»t 
pa piva. Ker je izv«»z vina za«l-
i»ja leta zelo pa«lel. je staln<» tudi 
padala cena vina. Vinogradniki 
so prodajali vino za vsako cen«>. 
samo da so imeli posodo za novi 
pridelek. 

Galona uajb«»ljšega renskega 
in mozelskega vina stane ml 12 
do 13 centov. Skor«» vsak vino-
gradnik ob Mozeli in Kenu ima v 
svoji zidanici gostilno. 

ROMUNSKI PRINC 
BO ADOPTIRAL SINA 

Bukarešta, Romunska. 11. jan. 
Kral j Kar«d je naročil svojemu 
bratu princu Nikolaju, da naj 
prekme svoje pot«>vanje po Fran-
ciji. Italiji in Švici, ker ga je ime 
noval za načelnika romunske de-
legacije na razoroževalni konfe-
renci. 

dolgov. Izgleda. kot da je tri m 
pol milijona prebivalstva navzlic 
operni palači, ki je veljala dvaj-
set milijonov dolarjev, podedova-
lo zapuščino berača. 

Navzlic temu. da boste letos 
imeli be politični stranki, repu-
blikanska in demokratska, svojo 
konvencijo v novem velikem sta-
diju. in navzlic temu. da bo pri-
hodnje leto velika svetovna raz-
stava. je mesto najbolj obuboža-
no meti ameriškimi mesti. 

nom v 2300 čevljev globokem ro-
vu v Bout hen v Gorenji šlezij i , 
jih jo bilo sede.ni rešenih. Sploš-
no mnenje je bilo. da so vsi ru-
darji mrtvi. Ponesrečeni rudarji 
s«> s krampi tolkli po stenah md-
nika, da so jih rese v a k-i slišali in 
jih odkopali. 

Rudnik se je porušil vsled po-
tresa. Rešeni rudarji so bili t ako j 
prepeljani v bolnišnico, ker so 
bili (»slabeli vsled pomanjkanja-
nja hrano in zraka. 

Odkar je bil narisan zemljevid] Rudarji, ki so na delu že no.-
novega sveta, ni bilo še nobeno' prenehoma 140 ur, š" vedno kop-

nu v Washington ter ga prosil, naj se zavzame za 
trajno nevtralizacijo Mandžurije. 

• PARIZ , Francija, I I . januarja. — Zunanji urad 
je danes objavil, da sta tako Kitajska kot Japonska 
odobrili mednarodno komisijo, obstoječo iz petih 
članov, ki jo je poslala Liga narodov v Mandžurijo, 
da na licu mesta preštudira položaj. 

VELIKE 1ZPREMEMBE 
BODO V RUSIH 

Berlin, Nemčija, 11. januarja. 
Poročila prihajajo da bo Stalin 
napravil velike izpremembe v 
sovjetski vladi in da se bo vsa 
ruska politika vodila po volj i 
Stalina. 

Naznanja se tudi. da je nekda-
nji ministr. predsednik Rvkof f , 
ki je vodil desno stranko opozi-
cije, katero je Stalin zdrobil, tu-
di že dovol j krotak. da bo smel 
sprejeti kako ministrsgo mesto. 

mest«> v tako žalostnem položaju. 
Rešiti «ra more samo illinoiski 
kongres v Springfield. III. ako do-
voli posebnih doklad in davkov 
za mesto. 

— Ako j»e nekaj ne stori, smo 
izgubjeni. — je rekel župan <*Vr-
mak kongresu. — V obraz gleda-
mo resnični anarhiji in ako ne 
pri«le pomeč. moramo poklicati 
vojaštvo. 

Župan je že prej opoaoril kon-
gres, da bo treba odpustiti iz služ-
be policijo in pasile«* in iu«*sto bo 
prepuščeno anarhiji, zločinom in 
izpred o m. 

Chicago je bih> zapravljivo me-
sto in sedaj ui v stanu plačati za 
svoje stare g cehe. katere je na-
pravil župan Thompson. 

V času prsoperitete je mestna 
oblast razmetavala denar, kot ga 
ne bi nikdar zmanjkovalo. Prišla 
pa j«* depresija in blagajna se 
je izpraznila. 

Občudovanja vredno j«* učitelj-
stvo. ki je poučevalo brez pla«"e 
in mu mesto d«dguje do se«laj 20 
milijonov dolarjev. 

l je jo dalje v upanju, da bodo r«--
šili š»* ostalih sedem premogar-
jev. ki se nahajajo v rovu Toda 
do sedaj od njih ni ae nobenega 
življenjskega znaka. 

NIKOLAJ DOBI 
NOVE SLUŽBO 

D (maj, Avstrija, 11. januarja. 
Romunski princ Nikolaj bo adop-
tiral sina, katerega mu je rodila 
Jana Lucia Deltj. Na ukaz njego-
vega brat kral-jsa Karola. je bil 
•Nikolajev zakon z Jano razve-
Ijavljen. 

ŠPANSKI ROJALISTI 
POZDRAVLJAJO 

PRETENDENTA 
Pamploma, Španska, 11. jan. — 

Monarhistična opozicija proti 
španski republiki se jo združila 
pri obhajanju spojitve dveh pro-
vincij rojallstov. 

Seja je bila otvorjena s pozdra-
vom na pretendenta za španski 
pro«tol. princa Alfonza Carlosa 
Burbonskega. Pri seji jo bilo na-
vzočih okoli 3000 oseb. 

— Dasiravno ne zahtevamo «»b-
rožpne sile, vendar smatram, da 
so bile pravice kršeno. — j«* i/ja-
vil v svojem «>gnjevitem govoru 
Manuel Senante proti republiki. 
— P«>polnonia postavno je poslu-
žiti >»e vsake rpozicije in če tre-
ba. tudi orožja. 

Tekom zborovanja ni bilo ni-
kakih demonstracij. Vladni urad-
niki so zelo pazili na zbor«»vanje, 
»lasi ni bil navzoč n««ben vojak in 
noben policist. 

Princ Alf«»nso Carlos de B«>ur-
bon je bil rojen 12. septembra 1. 
1JH8 v Londonu in je bil stric 2. 
oktobra umrlega pretendemta na 
španski nrestol princa Don Jai-
me. 

POZOR, KO JAKI! 

Blaznikove PRATIKE so raz-
prodane. Ne naročajte jih več, 

J ker jih ne bomo več dobili. 

Uprava Glas Naroda. 

LJUBEZEN JE SLEPA 
Dunaj, Avstrija, 11. januarja* 

Gledališki igralec Kurt Daekii j e 
pomladi nevarno obstrelil gleda-
liško igralko Greto Maren. To 
dni pa se je poročila ž njim* __ 
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POMANJKANJE NA JUGU 

Z ameriškega Jnga prihajajo žalostna poročila. Z 
vsakim dnem se elabšu i>cloža.j tamošnjili delavccv, kate-
rim se niti v ras i h navidezne pros peri tete ni posebno do-
bro godilo. 

V polj edei j škili okraj ill Alabamr in sosednjih držav 
farmer j i zelo tipe vsled agrarne krize, se slabše je pa za-
morcem, ki imajo v najemu male farme, katere jim ne do-
liaaajo toliko, da bi mo^li preživeti s v o j e družine. 

Tržne cene so tako nizke, da veleposetmki ne morejo 
ali noeejo dati svojim najemnikom denarnih ali Masov-
nih kreditov do prihodnje žetve. 

Pretežna večina poljcdeljske^a prebivalstva je brez 
najnunejšili življenjskih pc trebšein. 

Oblasti si na vse narine prizadevajo prikriti te raz-
mere, oziroma pravijo, da so posledica delovanja raznih 
prevratnih elementov. 

Kako je napriiner v Hirmingiiamu. koje mesto se 
Mnatra za metropolo jekla na ameriškem Ju^u, j<* pojas-
nil član zvezne poslanski- zbornice. Ueor^e liuddleston, 
pred La Follettovim <>dl)orom zveznega senata. 

Mesto ima 2<J0,0(K) prebivalcev, med katerimi jih je 
25,000 brez ddla in zaslužka. Nahajajo se v največji bedi 
ter takorekoč umirajo lakote. 

Takojšnja zvezna p o m o r , ki jo zahtevata La Follette 
in Costigan v svojih pre<Uo^ali. je absolutno potii'bna. 

Kongresnik liuddleston je rekel: 
—- Govorice, da nihče ne strada oziroma, tla mu ni 

treba stradati, so brez p<xllage. Na tisoče ljudi je stra-
dalo in še sedaj stradajo bolj nego v katerikoli drugi dr-
žavi. Otroci so oslabljeni, ker ne dobe dovolj hrane. Fizi-
čne posledice tega stradanja in pomanjkanja ne bodo ni-
ti v petdesetih letih zabrisane. 

Poglavitni vzrok teh strahotnih razmerje dejstvo, da 
pkoro vsi veleindustrijalci, ki vlečejo dobiček iz Birmiug-
hama, stanujejo v drugih delih dežele ter se s tem odte-
zajo dolžnosti, da bi skrbeli za nezaposlene. Tekom gospo-
darske krize je število oseb, ki se nahajajo v okraj, ubož-
nicali, naraslo za 400; politični nemir narašča, in čujejo se 
glasovi, da se bo prebivalstvo po^lužilo sile, če ne bo zle-
pa dobilo pomoči. 

Na nekem ljudskem zborovanju je bila sprejeta re-
solucija, v kateri je bilo Hixldelstouu jasno nainignjeno, 
da ne bo več izvoljen, ako ne izposJluje za okraj zvezne po-
moči. 

NASI V AMERIKI 
Župuik Ucv. Klopčic jt* ozna-

nil v Calumet. da v župniji sv. 
«Io£ofu imeli »kozi leto 1931. de-
vet porok. '11 krstov in iS pogre-
bov. Porok j e bilo, r*di slabih ča-
sov primeroma malo. ker se vsak 
boji navezati na sebe zakonski ja-
rem; krsti pa vendar še vedno 
presegajo pogrebe. četudi jih ni, 
kakor nekdaj, dvakrat toliko kot 
pogrebov. V kratkem se bo vrši-
la glavna letna farna seja. na 
kateri s«* bo podalo poročilo celo-
letnega poslovanja župnije. 

— V Catumetu se je primeril 
jako zamotan slučaj. T mrl je 
tam neki rojak, čigar pravo ime 

bilo baje John Sisovcc, izdajal 
j e v ž iv l jenju za Antona 

'urka. S v o j čas je živel v She-
boygan u. K o j e 1. septembra 1930 

j e zapustil za $2000 za va-
line, od katere vsote j e do-
•1000 s v e j i irt i i Mar i j i 

Turk. Za drugih tisoe dolarjev 
K K * m M^aova l nobene-

ga dediča. Zda j m* je pa oglasi-
l:i iz stare domovine njegova pra-
va oziroma prva žena. ki piše, da 
j e bil umrli Anton Turk pravza-
prav John Tisovec. njen mož. V 
pismu dal je navaja, da se j e ž 
njim leta 1908 v Calumetu poro-
čila ter sta nato leta 1918 skupno 
z otroci odpotovala v domovi-
no. k jer sta ostala do I. 1922. On 
ji* tedaj odpotoval s potnim listom 
nekega umrlega Antona Turka 
nazaj v Ameriko, ker bi drugače 
ne mogel več nazaj v Ameriko. 
Po >vojein povratku v to deželo, 
j«' ves čas podpiral n jo in druži-
no ter ji pošiljal denar. Sedaj za-
hteva vso zavarovolnino zase. ker 
j e le ona bila edina in legalna že-
na pokojnega. Sedanja žena pa 
trdi. da j i ni bilo nič znanega, da 
bi bil pokojnik poročen še s ka-
ke* drugo razen i njo. in da bi 
imel kako ženo v starem kraju. 
V«o zamotano zadevp ima zdaj v 
rokah sodišče v Sheboyganu. 

Iz Slovenije. 
Major Joža Župančič umrl. 

Iz \ovega Sada je prispela ža-
lostna best, da je nenadne smrti 
tam umrl Joža Župančič, letalski 
major. Izgubili so z njim enega 
izmeti "asov " avi jaci je . enega 
najsmelejših in najboljših pilo-
tov. Joža je zaradi svojega teh-
ničnega znanja, smelosti in juna-
štva po pravici užival velik slo-
ves ne le v jug. vojski, temveč tti-
cli v inozen^stvu. Njegova smrt je 
za jug. letalstvo kruta izguba. 

Žalostna novica je globoko pre-
sunila ne le sorodnike, temveč 
tudi številne njegove znance in 
pri jatel je. Po rodu je bil Joža Žu-
pančič Idrijčan. njegovi svojci 
pa bivajo v Preserju. 

Ustanovitev -nemškega vrtco v 
Kočevju. 

Z odlokom ministrstva p ros ve-
te j e bil hči prošnjo podružni-
ce Sehwabisch-deutscher Kultnr-
bunda v Kočevju otvorjen zaseb-
ni nemški otroški vrtec v Ko-
čevju. 

Razširjenje vodovoda v Rogaški 
Slatini. 

S sklepom gradbenega mini-
stra se dovoli razširitev votlo Vo-
tla vKogašk i Slatini za proračun-
sko vsoto 1.838.342 Din. Izvršitev 
teli del gre v breme posojila zdra-
vi iške uprave pri banovinski hra-
nilniei. 

Zopet eden mrtev, dva ranjena. 

Ni še dolgo, ko se j«' dogodil v 
Stojineih uboj. ki do danes ni 
popolnoma pojaMijen. Tudi vsi 
osumljenci š" niso pod ključem. 
In že se j e te dni pripetil podo-
ben zločin, ki je zahteval mlado 
žrtev. 

V Zuniovi gostilni j«- bila 
zbrana večja fantovska družba, 
ki je močno popivala. Vjues sta 
bila Frane in Jožef Pešec, po-
se* tu i kova. sinova iz Stojnecv. 
Proti večeru je prišel v gostilno 
že malo Minjeu poseluiški sin Ka-
rel Roškar iz liukove, ki je bival 
kot vo jak na dopustu. Ta večer 
se j e hi! v spremstvu svoje sestre 
vračili domov iz Haloz. Sestra je 
nadaljevala svojo pot. on pa je 
krenil v gostilno, k jer je baš med 
fanti nastal prepir. Fantje so na-
enkrat iz gostilne planili na ce-
sto in tu je začel France Pešec 
zmerjat i Roška rja. Tega je naj-
bol j jezilo, ker mu je Pešec re-
ke I. tla je zanič vojak. Ves raz-
kačen je potegnil nož in zabodel 
Franca Pešca naravnost v srce, 
da je na mestu obležal mrtev. 
Ker na Roškarja navalili drugi 
funt je. med nj imi tudi Franco v 
brat Jože, j e Koškar mahal okrog 
z nožem ter težko ranil Jožeta 
Pešea in Franca Pi l ingerja. 

Jožeta Pešea so luiglo odpre-
nuli v ptujsko bolnišnico, ni pa 
dosti upanja, da bo okreval, ker 
ima prerezano žilo odvodnico in 
j e izgubil tudi mnogo krvi. Dru-
gi ranjenec je zaenkrat še v do-
mači oskrbi. Zaradi krvavega do-
godka so bili alarmirani orožniki 
iz Za vrča. ki so Koškarja areti-
rli in odvedli v ptujski vojaški 
zapor. Koška r je bil v civilni o-
bleki. zagovarja pa se s silobra-
nom. Trdi tudi, da je pokojni Fr . 
Pešec prvi izvlekel nož in da se 
je torej tudi moral braniti z no-
žem. Frane Pešec se j e že večkrat 
Udeležil fantovskih pretepov in je 
bil baš usodno nedeljo okrog pol-
dneva izpuščen iz zapora, k j e r je 
odesedel dvomesečno kazen zara-
di tepeža. 

NOVA FAZA REPARACIJSKEGA 
PROBLEMA 

Stoletnica 
cigaret 

Letos palčka sto let, odkar je 
prišla v promet cigareta v svoj se-
danji obliki. Pripovedujejo, da je 
cigareta nastala na ta način, da so 
pri zavzetju Akke po egiptskih če-
tah vojaki, ki jim je primanjko-
valo pip za kajenje začeli rezati 
t-bak in ga zavijati v papir ter ga 
•kaditi. Ti vcvjaki so bili torej prvi, 
ki so kadili cigarete. Njih zgled je 
tako vlekel, da je kmalu nato pri-
šla cigareta v promet v podobi, ped 
katero jo poznamo še danes. 

Sam se je križal 
Iz Bruslja. Belgije, poročajo, aa 

se je v ondotni umcbolnci neki 
blaznež v navalu svoje bolezni 
smatral za Kristusa. Zbil si je iz 
lesa križ ter se nan pribil z žeblji. 
Ko S3 strežaji opazili njegovo de-
janje, je bil že tako izčrpan, da je 
kmalu potem, ko so ga prenesli na 
kirurški oddelek, umrl. 

Legije podgan 
v Parizu 

Na prostoru pariške kolonialne 
razstave so pred kratkim odkrili 
naravnost neverjetno visoko število 
podgan, ki so se bile ustalile v 
Vincennesu. Po poročilih cčivid-
cev je živali toliko, da jih ni mo-
goče iztrebiti. Pariške ustanove, ki 
skrbijo za higieno, pravijo, da ne 
razpolagajo z dovoljnimi sredstvi, 
kj bi lahko uničile zalego. Zdaj 
iščejo drugih virov in pripomočkov 
s katerimi bi živali zatrli. 

Vatikansko 
gospodarstvo 

Papeževo gospodarstvo, ki zahteva 
vsako leto do 180 milijonov lir iz-
datkov. se vzdržuje iz obresti od-
škodnine, ki jo je plačala italijan-
ska država Vatikanu na podlagi 
lateronske pogodbe iz "Petrovega 
novčiča". ki ga plačujejo katoliki 
vsega sveta prostovoljno papeževi 
blagajni od 1859. dalje. 

Na vprašanje italijanskega novi-
narja Amalda Cipolle. katere deže-
le so najbolj radodarne v pogledu 
Petrovega n-včiča, je odgovoril 
vatikanski finančni minister, da so 
to dežele Severne Amerike, Zedi-
njene države in Kanada. Tamošnji 

j katoličani, ki so najbolje organizi-
! rani na svetu, plačujejo toliko, 
kolikor smatra papež za neobhodno 
potrebno in nič yet, plačujejo pa 
zanesljivo. Papež sploh ne mara, da 
bi se vršila kakšna posebna agita-
cija za plačevanje Petrovega novči-
ča, temveč prepušča to stvar po-
vsem svobodni volji vernikov samih. 

Na vprašanje, kako je v tem po-
gledu s Francijo, je dejal minister, 
da ne dobiva Vatikan iz Francije 
ničesar, ker vse. kar darujejo fran-
coski katoliki, ostaja v Franciji sa-
mi. To pa zaradi tega. ker tamošnje 
duhevništvo ni plačano po državi. 
Mnoge dežele, iti so prej pošiljale 
velike vsote, n. pr. Mehika in raz-
ne južnoameriške države, danes ne 
pošiljajo ničesar več, deloma iz po-
litičnih razlogov, deloma pa zato 
ker potrebujejo vsak vinar za 
vzdrževanje domačih cerkvenih or-
ganizacij. Izostali bodo bržkone tu-
di prispevki iz Španije, kjer je prej 
že plemstvo samo prispevalo letno 
fiksno vsoto v znesku petih mili-
jonov lir. 

Naročite w n * "Glas Naroda" — 
•ajTCčjl slovenski dne-nlk v Zdrn-

i n d h driavah. 

NAZNANILO ZA VLOŽITEV TERJATEV 
Sk&fter State Bank 

V Likvidaciji 
82 Cortlandt Street, New York, N. Y. 

Nos lasno z iMuObnnii Bančnih PoHlitv države New York <*j-
<]<-lek 73. ae: 

XAZXA.VJA S TEM VSEM OSEBAM. KI IMAJO TE1U \TVE 
Uruti Sakser State Bank. ki je i»r-j poslovala na 82 Cortlandt 
Street. City of New York. County of New York. State of New 
York. «lit so pozvane. naj tni jih prc-lložc in naj pridenejo o njili 
primerne dokaze n i 82 Cort'andt Street, City of New York. 
County of New York. State of N«*«v York 
tekom petinštiridesetih (45) dni izza danes; zadnji dan 
za predložitev takih terjatev in napravo dokazov o njih 
je 4. dan februarja 1932. 

Po oftem dnevu ne bom sprejel nobene terjatve več. 
Domnevani, da bn kmjSa doba koi doba štirih mesecev nudila 

zadosten ras za predložitev terjatev im- napravo dokazov o njih. 
Datirano. New York. N. T.. 
21. decembra 11»!1 JOSEPH A. BROOERICK. 

Superintendent of Banks or the State of New York in charge 
of the Saks?r State Bank in Liquidation. 

Yuungov načrt za plačevanje 
nemških reparacij predvideva /a 
primer, du bi Nemčija ne mojrla 
izvrševati svojih obveznosti, po-
•x-bno komisijo strokovnjakov, ki 
.se mora lia zahtevo nemške vla-
de sestati pri repa racij* k i banki 
v Jlaslu in proučiti gospodarski 
položaj Nemčije. Ta komisija se 
j e letos res sestala v začetku de-
cembra in je tik pred božičnimi 
prazniki zaključila s v o j e de lo . 
l *oročlo komis i j e je plod dolgo-
trajnih poga janj ter ne predstav-
l ja uikakc senzacije ne v Jo ne 
v ono smer. Komisija je otre-
sla svoje skromne otloffovrnsti š 
telil, (hi da je v svojem poročilu 
dala deloma prav obema taboro-
ma upnikov, augleško-amcriškc-
mu in francoskemu, na drugi 
strani pa tudi Nemčij i . Poročilo 
ne vsebuje nikakih konkretnih 
predlogov, temveč pravi, da lah-
ko odloča o tako zapletenem pro-
blemu svetovnega obsega samo 
nova mednarodna konferenca za-
interesiranih držav. Taka konfe-
renca pa j e po mnenju base l ske 
komisije neobhodno in nujno po-
trebna. 

Misel o novi konferenci, ki naj 
izvede izpremembe Youngovega 
načrta, je seveda naletela na pri-
jeten odmev v Nemčij i , k jer na-
glasa jo. tla so tomelji sedanjega 
repa racijskega načrta zgrešeni, 
češ, da Young ni računal z mož-
nost jo gospodarske krize, kakr-
šna j e sedaj nastopila. Očitajo 
mu tudi. da j e precenjeval pla-
čilno sposobnost -Nemčije in nem-
škega gospodarstva. Tudi v An-
g l i j i so zadovoljni s nredlogom 
nove korifereiice in IMaeDouah i 

že roti zainteresirane države naj 
se za božjo vo l jo vendar takoj 
odloči jo za konferenco. Kakor 
kaže. vj torej tudi Angl i ja obeta 
koristi od izpremembe Youngo-
vega načrta. To je v zvezi s pad-
cem angleškega funta. Dokler je 
funt stal trdno, so bili na Angle-
škem z Youugovim načrtom za-
dovoljni, sedaj pa niso več, ker 
j e zaradi padca njihove valute 
narastel angleški vojni dolg Anic 
riki za celili 2-"» ostotkov. 

1'Vaoncoskemu stališču so ba-
selski strokovnjaki ustregli v 
toliko, da so se strogo držali o-
kvira Youngovega načrta ter iz-
rekli le. da Nemčija ni zmožna 
lačati dela reparacij. <> nezaščite-
nem delu poročilo baselske ko-
misije ne govori niti besede, kar 
je pač znak. da po njenem mne-
nju »Nemčija ta -del reparacij lah-
ko plača. Nezaščiteni tlel repara-
c i j znaša okoli pol mili jardo 
mark in v liasJu vsaj službeno 
sploh ni prišel na razpravo. 

Da se bo v kratkem času sesta-
la nova reparacijska konferenca, 
o tem torej ne more biti dvoma. 
Na jveč jega pomena za njeno po-
tek bo brez dvoma stališče Zdr. 
držav, ki so, kakor znano, naj-
večji vojni upnik Evrope, tako 
gre koncem koncev pretežni del 
nemških reparacij preko morja. 
Hoover je v moratori j je vpraša-
nje rcparacijskih plačil odložil za 
eno leto in s tem spravil celotni 
problem v silno ostro razvojno 
fazo. Danes so znani pravi razlo-
gi za Hoover jev korak, ki ga je 
nemška, a deloma tudi druga ev-
ropska javnost v prvem navdu-
šenju pripisovala velikodušju 
ameriškega predsednika. K o pa 

se j e za ameriško tezo močno za-
vzela tudi Angl i ja , i c je kmalu 
pokazalo, da tiči za navidezno 
plemenitost j o goli interes ameri-
ških bankirjev, ki so čisto slučaj-
no zastopali t tuli interese angle-
ških denarnih mogotcev. 

Svet je izvedel, da imata Ame-
rika in Angl i ja v 'Nemčiji nalo-
žena milijardna posojila deloma 
javnim, še več pa privatnim go-
spodarskim podjetjem: ln takoj 
se je pojavi lo novo izrazoslovje' 
za rrparaeijske dolgove nemške 
države in za pri vat ne d o l g o v 
nemških podjet i j , l 'rve so pričeli 
imenovati 'politične", slednje pa 
'gospodarske" dolgove in na lc-
me>ju te razlike so Nemčija. An-
gli ja in Amerika začele složno 
odrekati prvenstvo repa raci j-
skim plačilom ter zahtevati, du 
mora Nemčija predvsem porav-
nati -.>voje kratkoročne, dasi kas-
nejše in čisto privatne obvezno-
sti. Ameriški bančniki, ki so vi-
deli svoje naložbe Nemčij i o-
grožene. so se obrnili za pomor-
ila svojo vlaiho. Sklicevali so >e 
na to. da so ameriška po-ojila v 
inozemstvu mogoče le s pristan-
kom države in da zato država 
prevzema neke vrste jamstvo za 
te izposojene zneske. Hoover je 
moral hiteti, da je v interesu ame 

| riških bank z reparaeijskhn od-
1 moro m nekako zasigural mož-
nost povračila nemških privatnih 
dolgov. Oškodoval je s tem vse 
države, ki so na temelju medna-
rodnih pogodb imele nesporno 
pravico do nomških reparacij iu 
k o j i 11 prvenstveno pravo pred 
privatnimi upniki pravno v no-
benem pogledu ni bilo sporno. 
Vclikodušjc Hoover jevo je bilo 
tedaj ka j čudjio. kajt i temelji lo 
je na kratenju tujih pravic v ko-
rist ameriške plutokracije. Knak 
interes tia zavlačevanju rcpara-
cijskih plačil so iz sličnih razlo-
gov občutili angleški denarni mo-
gotci še večjega pa seveda nem-
ški finančniki. 

Na srečo za manjše upniške dr-
žave je francosko stališče dru-
gačno. Francija zahteva slej ko 
prej redu o plačevanje nemških 
rcparacijskih dolgov. Ta njeni 
Zahteva tcmel.'i deloma na spo-
štovanju mednarodnih obvezno-
sti. ki tvor i jo osnovo vse franco-
ske politike deloma pa je olajša-
na tii«li z dejstvom, da francoski 
kapital ni enake špekulativno na-
lagal horendnih zneskov v Nem-
čiji . kakor so to delali Angleži in 
Američani. Zato tudi Franciji ni 
treba ščititi sličnih privatno-up-
uiških interesov v »Nemčiji in La-
val je še pred dobrini tednom iz-
javi l . tla Francija v rcparacij-
skem vprašanju ne more popu-
stiti. ker bi s tem priznala prven-
stvo onim nemškim obveznostim, 
ki imajo značaj či-to privatni' 
špekulacije bankirjev. Svetovni 
interes pa je brez dvoma nadre-
jen interesom te ali one bančne 
skupine, ki se je v svojih računih 
vštela. 

Naloge, ki čakajo bodočo repa-
racijsko konferenco, so potemta-
kem zelo težke in zapletene. Tre-
ba bo vse bistroumnosti in naj-
večje dobre vol je finančnikov in 
diplomatov, da bodo našli na 
konferenci vsaj zasilen in zača-
sen izhod, ker na definit ivno re-
šitev v sedanjih časih gospodar-
skega kaosa pač ni misliti. 

Peter Zgaga 
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N E G&E TAKO ZLEPA . 
t'asopisje poroča, da eo bile o 

božičnih praznikih cerkve na Hu-
skem polne vernih ljudi. 

l l o l j š ev ik i so j a v n o n a p o v e d a l i 
b o j veri in vsemu ve r skemu , l l o j 
st* vrši z vso intenzivnostjo že ne-
kaj let. toda u-pehi ni*«- taki kot 
bi jih bilo pričakovati. Ti>tega. 
kar je v ljudski duši globoko 
v-korcnin^eiio. ni mogoče tako 
zlepa iztrebiti. 

Pred let i v i n čital zanimivo 
zgodbo, tudi z Kuskcga. V«*ak ve-
čer je nastopala v nekem gleda-
lišču h pa mlada igralka, koje vlo 
ga je obstajala v tem. da je večer 
za večerom na odru sramotila 
Križanega. Navzoči brezverci >«. 
j i navdušeno ploskali. Sleherni 
večer se je docela vživela v -vo-
jo vlogo, in zdHo se je . da priha-
ja bogokh-tstvo i/, globine njene-
ga srca. 

— Toda. — tako pravi zgodba 
— ko se je pozno ponoči vrnila v 
svojo samotno sobico, je strgala 
s sebe 4rdeče cunje, ki jih je no-
sila na miru ter pokleknila pred 
razpelo, ki je bilo ob« šeno na ste 
ni. In kleče pred razpelom je sl,--
hemo noč bridko jokala in pro-
sila Hoga odpuščanja */a greli. 

Čustev in nazorov, ki so vkore-
ninjiui v človeku, ni mogoče ta-
ko hitro zatreti oziroma izpre-
meiiiti. Kdor pravi, da j ih je za-
trl. slepi samega sebe. 

Fčcnjaki prinašajo na dan n *-
ovrg l j ivc dokaze, katerim b. mo-
ral verjeti. Kes jim verjameš, in-

] da le deloma, kajti najbol j >i za-
J dovoljen, če -e ti pojavi v srcu 
i kak dvom. 
j .laz uaprimre verujem iu sem 
I prepričan, da je zemlja okrogla, 
j Toda ni lue sram povedati, da 
dolgo časa nisem mogel trga pog-
initi. ker se mi je vztrajno vsi-
l jevala misel, tla bi morali oni. ki 
so pod nami. enostavno cepnili v 
ozračje. In c e p i l i hi in ž njimi 
vred tudi mi. če 1 >i tie bilo ttaj-
uajravntjšega pojava — privlač-
nos t i z e m l j e . 

Ta pojav je na tako naraven in 
tako -plov-n. da človek uiti ne 
porajta nanj. 

•laz nisem muzikaličeii. leda le-
pa godba iu petje imata liani'* ve-
lik vpliv. In menila baš z a t o . ker 
sem v tem pogledu tako straho-
viti« nedolžen in neuk. ne morem 
prenesti takozvane moderne glas-
be. Za slovensko narodno pesem, 
če je lepo in prav zapc-ta. ne me-
nja m najboljših oper najslavnej-
ših skladateljev. 

In s čtivoni je približno ista 
.stvar. -Mann. Lewis. Dreiser. Zo-
la. Dostojevski. T o l s t o j vsi su 
pregloboki za vsakdanjega Zem-
ljana. Navedel sem jih le pol du-
cata. da-i jih je uebroj. ki uživa-
jo svetovno stavo. Izvzemši zad-
nja dva. jih človek ne čita toli-
ko zaradi vsebine, pač pa zato. 
ker neka prokleta moda zahteva-

Zdravila za bolno in krepila za 
zdravo dušo pa v njih pri najbo-
Iji vol j i lie najde. 

Pokojnega -I o že t a Zavertuika 
nisem osebno poznal. Kazen par 
pisem si tudi pisarila nisva, liimm 
pa prijatelje, ki so bili tudi nje-
govi intimni pri jatel j i , ln dose-
d a j mi j e še vsak poveda l , da 
je bil pokojnik odkritosrčen iu 
pošten ter socijalist z dušo iu sr-
cem in od pete do glave. 

Zelo rad je razpravljal <> soci-
jalizmu. branil ga je iu se zavze-
mal zanj z vso silo. toda če je na-
nesel jmgovor na avstrijsko '"ma-
rino". se j e veliki socijalist »lože 
mahoma izpremeiiil v tako nav-
dušenega marinarja. da se j e 
Franc .ložef — koder j e že — v 
peklu ali v nebesih — ponosu«) 
oziral uanj. 

K a j se hoče. v krv i mu je bilo. 
kar j e pa v krvi. ne moreta niti 
Marx niti Lenin kar tako na le-
pem iztrebiti in izrnuvati. 

•laz. za uioj del, sem navdušen 
•Jugoslovan in sem bil odločen na-
sprotnik Avstr i je že v časih, ko 
scui ji moral biti pokoren. 

Toda če bi bila beseda p para-
dah ter bi me kdo vprašal, kak-
šno parado bi npjrajše videl, bi 
mu brez pomisleka odgovoril : 

— Sedemnajsti avstri jski regi-
ment bi rad videl v paradi kora-
kati po nev vorški peti Aveuui'. 
In spnedaj naj bi šla polkovna 
godba, ki bi igrala slovensko ko-
r ačn i co : Regiment po cesti g r e . . . 

•Je pač tako . . . V žilah in kr-
vi nam je. ui se teg£ menda do 

l smrti ne bomo znebili. 
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FRANK Tit OII A, Barberton, Ohio: 

— Oče in mati sta ie oba stara 
In sama pcj icčl potrebujeta, zato 
n: morem nič pričakovati od njih. 
Sc tri ata pa v drugem mestu o-
moženi in tudi sami nimata kaj 
prida. Edina pcnieč Je to, ki sem 
v dvsh društvih in dobivam dva 
delarja podpore na dan. Nekaj pa 
tuli žena sasiuži s pranjem. In 
tako rinemo naprej. Kako dolgo bo 
pa šio t a ko. ti ne morem povedati. 

— Kakor sem razvidel, je sedaj 
pri mofi družini najbolj potrebna 
moja smrt. To se ti bo čudno zde-
lo. pa je gola resnica, le poslušaj 
me, pa t; bom vse dobro razodel: 

— Kc sem bil včeraj sam v so-
bi. in je žena mislila, da spim. me 
ni hotela nadlegovati. Naenkrat 
zaiujcm. da ie prišla seseda k nji 
ter sta se v kuhinji pogovarjali. 
Sc-?da je vprašala mojo, kako sem 
kaj. In moja je začela praviti, da 
je z vsakim dnem slabše, da me bo-
lezen muči in da okrevati več ne 
morem. Nadalje sem natančno čul, 
ko je še rekla: — Najbolje bi bi-
lo. da bi ga Bog vzel. kaj bi se še 
mučil revež. Zavarovan je za dva 
tisoč dolarjev, s tistim denarjem 
bi se toliko prerinila, da mi bi otro-
ci odrasli, potem bi šlo pa že ka-
ka na bolje. Cc ga pa bolezen tako 
drži in naprej muči. se bomo pa 
zadolžili, da bo grdo in potem bo 
tr:ba plačevati od njegove posmrt-
ninc. Strašno je to, ko taka ne-
sreča poseže v družino, kot je pri 
nas. Naj Beg obrne - kakor hoče. 
najbolje bi bilo zanj. da bi umrl 
prej kc pozneje, ko bo še hujše. • 

— Tako vidiš, sem čul odločne 
bc.icde svoje žene. Britke so bile te 
besede. ki jih j » izgovorila, toda 
l t j i i čnc . in jaz ji prav nič nesa-
morim. Ako bom se nadalje estal ( 
živ v takem stanju in gotoo še v, 
slabšem, sc bo nakopalo dolga, in• 
po i eni bo treba vzeti od moje po-! 
smrtnine In najnazadnje bo ostala 1 

žena z otroci prava sirota. Tore j/ 
kaker sam razvidi*. Je moja smrt 
v resnici potrebna, prej ket mogo- ' 
če. kajti na ozdravljenje niti ne 
pomislim več. 

— Tako Je bilo moje življenje, 
pa pevedal sem ti ie površno, ka j - ' 
ti aka bi hotel globje poseči in na- ' 
vesti vse podrobnosti, bi ti morali 
ure in ure pripovedovati. To kar! 
sem ti razodel, si tolmači, kaker' 
veš in znaš. Mlad si še. morda ti 
ni še vs; tako razumljivo, kot ti bo 
v poznejših letih. Ka j lahko te kaj 
takega deleti kot je mene. je po-

ŽALOSTNI SLUČAJI 
DRUGI DEL 

Lrfcbno, da začneš misliti že sedaj, 
ko si še mlad in ni še prepozno. 
Jaz sem strt zavedno in edina mo-
ja rešitev je še smrt. 

— Veš, pa nisem sam tako ne-
srečen. Neitcto jih je šle to pot, 
kakor grem sedaj jaz in še nešteto 
jih bo šlo .?a menoj. Ni si vsak 
sam kriv, razmere časa nam prina-
šajo gorje in mi ga m:ramo pre-
živeti, kajti ubag delavec nima mo-
či, da bi se gorja iznebil in bežal 
pred njim. 

— Kar nas je prišlo čez morje 
v to deželo, sme vs; imeli naprav-
ljene načrte, toda malo je bilo ta-
ko srečnih, ki so se jim izpolnili. 
Večina nas je, ki smo bili britka 
razočarani. Iz besed, ki sem jih' 
čul od nešteto drugih, ti hočem 
povedati še nekaj slučajev, kako 
je eden i drugi imel vse lepo za-
črtane, kako da bo napravil, pa se 
je vse drugače zasukalo, in reve-
ži so ostali razočarani in prikova-
ni poleg gorja ter se niso megli 
več izvleči- iz zagate. 

— Imel sem prijatelja, ki sva si 
bila zvesta v vseh czirih ter svo tu-
di petežila svoje težave drug diu-
gemu. kajti mislila sva, da se na 
ta način nekolike olajšava. On je 
imel napravljene lepe načrte, kako 
si bo vse uredil. 

— Ko je zapustil domovino, je 
?el v Ameriko v nadi, da se po dveh 
ali p; treh letih vrne zopet v do-
movino. Doma je bil Dolenjske, 
in njegov oče je lastoval prijazno 
posestvo. Sin je zahrepenel po tu-
jem svetu, oče mu je pa željo iz-
polnil. Kajt i mislil si je. naj gre 
malo med tuje ljudi in v tuje kra-
je. 3e bo saj nekoliko priučil in ko 
be pri&cl domov, bo znal boljše 
gospe da riti. 

— Sin je prišel v Ameriko. V 
prvih mesecih je mislil na domo-
vino. potem jo je pa pozabljal. 
Krenil je bil na iste pot kakor jaz. 
Oženil se je biL nabrala se mu 
je kopica otrok, mislil je večkrat, 
da bi £2 i>pdal nazaj v domovino, 
toda žena ga je vselej zavrnila, da 
ena ne gre. Napesltd je pa tudi 
sam izprevidel .da je najboljše, da 
si tiste mislil izbriše iz glave. Ostal 
je tukaj zavedno. 

— Hcdil je na delo v rov, mučil 
re dan za dnem, da je zaslužil do-
volj za preživljanje svoje družine. 
Posegla je pa kruta zavratna bo-
lezen pe njem. Jetika se ga je lo-
tila in ga v dobrem letu potegnila 
v prerani grob. Družina je ostala 

v pomanjkanju, in edina večja po-
moč je bila za ženo vdovo, ki je 
prejela, dvatiseč petsto dolarjev 
posmrtnine od društev, pri kate-
rih je bil zavarovan. Da ni bilo 
tistega denarja, bi bila žena z o-
troci prava beračica. 

— Neki drugi mi je tudi pripo-
vedoval svojo zgedbo in dostavil 
da si je največ sam kriv, ker ga j 
tepe zlo. Pravil mi je, da mu v 
Ameriko sploh iti ni bilo treba, j 
Doma je pustil lepo kmetijo, pa ni 
maral delati, kajt i hrepenenje ga 
je vleklo čimdalje bolj in bolj v 
Ameriko. Naposled se je odločil in 
odšel v tujino. TukaJj se je selil iz 
naselbine v naselbino, nikjer ni bil 
zadovoljen. Delal je v gozdu, v to-
varnah in v premogorovih. Nazad-
nje se je ustavil v nekem kraju, 
delal nekaj mesecev, se zaljubil v 
dekle in se oženil. Trda mu j e šla j 
kot njegovim sodelavcem, v denar-
ju je bil vedno prekratek. Večkrat 
mu je manjkala ena in druga stvar, 
ki si je ni mogel privoščiti. 

— Ko smo se ob priliki sesta-f 
li, nam je nekoč pripovedoval, i 

kako je napačno ravnal, ko je pri-
šel v Ameriko. Spomnil se je na j 
svoja leta, ki jih je preživel v 
rojstnem kraju in nam je povedal 
kako je bilo pri njih, kako so de-
lali in se preživljali: 

— Ko sem bil v domači vasi, — 
je dejal, me ni skrbelo, kaj bom 
jedel. Čeprav nismo imeli posebne-
ga razkošja, lakote se mi ni bilo 
treba bati, kakor se je moram tu-
kaj, ako le nekoliko slabše poteg-
ne. Človek je pa že tako rojen, da 
hrepeni po tujem svetu, ko pa en-
krat zaide in se nemore več pcvN 
niti v domovino, tedaj šele vc. kaj 

I je v resnici domovina. 
— V letu imamo štiri letne ča-

se, ali to ne pomeni za nas nič. No-
bene izpremembe ni, eno in isto 
delo vsaki o an, vpreženi smo kot 
živina v klancu, katerega ni ne 
konca he kraja. Ko nastopi po-
mlad, mi postane britko pri srcu, 
spomnim se lepe naše domovine, 
ki se razvija v zelenju in cvetju. 
Ko sem bil še mlad deček, sem 
stopal za očetom med brazdami, 
ki je oral, pobiral sem hrošče in 
poslušal petje in žvrgolenje drob-
nih ptičkov. Nato je nastopilo po-
letje. potem jesen in zopet zima. 
Vsaki letni čas je imel svojo po-
sebnost in z vsakim smo dobili za-
željeno izpremembo. 

(Nadaljevanje na 4. strani.) 

Knjigarna "Glas Naroda" 
216 Weit 18th Street New York, N. Y. 

POVEST! in ROMANI 
(Nadaljevanje.) 

r « t « r Kajetan 
riiigviiuilti »tok C0 
1'nvr*! • sedmih oln£enib i 6 
I'm vira kladiva 
I'alti rk i It K*ža (Albreclit) 53 
Pariški zlatar J5 
Prihajal. i«»v*»t £0 
'oiigalec 
|*9ve*lj, jh'sujI t jiruzi (Baudelaire) 

,txdo vezano ..!.— 
Mirani klobuk J5* 

f lat zvoua ..4t 
IVI M riru M 
r n * božji .30 
1'atria, i>uve»t iz Irske junaške do-

be .3« 

goraJi in dolinah .80 
I V litra vipMtt ....... JU 
IVJeditji Mrhlkanrr .30 
Pravljice H. Vtftjar 3« 
I'rriHrtani. I'mir m in drugi svet* 

uJki » 
I ' ^ h A k let**ice trd* rez 
l*|ift irtttftke. trda rez J3 
Pff f l nefi|»Ui J I 
i>*r i «ud -
IVcamva Boca 
H|rW 4 1 
l>\o4ri»j 30 
l*rq*|ti judrk ....... «3 
IViarsa Huronakega glavarja 
Pravljice in »ri|MV«ike (Koiatnlk) 

, 1. avetek — .40 

Konta n lrc|i «rc 1.20 
Robinzon .5H 
Itobiuzon Crusoe 60 
Kevoliirija na Portugalskem 30 
Kdeta in bela vrtnica, povest 30 
Rdet« mesla W 
Rdela kokarda 1.23 
Slovenski šal ji ver 40 
Slevenkki Robinzon, trd. vez. 73 
Sueški invalid .33 
Sveta Genovefa .50 
&olnee in *cnce .6.1 
Skrivnost najdenke -35 
Skozi širno Indijo .50 

Sanjska knjiga, mula 60 

Sanjska knjiga, (Arabska) — 1.50 

hipoaint Jug auto v 
voljea. 1914—1018 . 

Sredozlmci. trd. vez. 
broi. 

dobro* 
ua 

»̂»»»M 

Štranole vojne .... 
Miri smrti. 4. zv. 
Sourt pred hiš« 
Stanley v Afriki 
Spomin znanega potovale* — 
Stritarjeva AntlHtfafiia. Uroš 
S Hrt* Sobto, povest iz Almtcev 

JM 
-33 
.63 
JSO 

1J» 
80 

JZ9 

DESET ZAPOVEDI ZA ŽENE 

Sta medvedjega Itvra, Pot opisal 
roiuau .....3f 

fttydeut naj bo. V, iv 33 
S t f a Sobnega -55 
Kpfrje. atple povesti .35 
Stezosledec .. M 

Samotarke .. J i 

Pr%lg ^ r ^ ^ f ^ P 
SUbe (M^Mro> M 
Spake, humoreska, trda rex .m 

SU.VKESPKAREVA U E L i : 

Mathbet. tr«lo vez 90 
broširauo 70 

Otlielo — 7 0 
Sen Kremne noči .̂ 0 

SPLOŠNA KNJIŽICA: 

Št. 1. (Ivuu Albrecbt t Ranjena 
gruda, izvirna ix>vest, 104 str„ 
briširauo .35 

Št. 2. (itado Muruik) Na Bledu, 
izvirua povest, 181 str., broš. J»0 

Št. (Ivan Itozraaut ..Testament 
ljudska diauia v 4 dej.. broS. 

103 slrnui 

Št. 4. (Cvetko Golari ..Poletne 
klasje, izbrane pesmi, 184 str., 
broš:ranu - - .«......̂ 89 

Št. 5. (Krao Milčinski) Gospod 
Fri dolin Žolna in njegove druži 
ž5na. vwlomodro črtice I-. 72 
struui. broSicauo -.23 

Št. O. i Novak t Ljaobsumoost 30 

Št. 7. Andersooove pripovedke. 
Za slovensko mladim) priredila 
Utva. I l l strani, bioš 413 

Št. 8. 4kt itev. 113 .75 

Štev. !>. (Uttlr. prof. dr. Franc 
Weber.) Problomi sodobne filo-
zofije, 347 straui. broš 70 

Št. 10. (Ivan Albreht). .Andrej 
Tomoue. relijefua karikatura 
In ujinuloMl. 35 str.. broS .115 „„. .. , . 

Št. 11. (Pavel ftolbi) Pctarikan 
poslednje sanje, božična povest 

Ka j je treba vedeti ženi, da bc 
srečna v zakonu, in na kaj mora 

paziti dobra gospodinja. 

One, ki hočejo biti srečne v za-
konu, naj si zapomnijo in izpol-
njujejo tele' zapovedi: 

i 
1. Pazi, da bo imel tvoj moz 

vedno dober obed in petem bo go-
tov vedno dobre volje. 

2. Kaži svojemu možu vedno 
prijazen obraz. Če je mož kdaj si-
ten in nervozen, pojdi preko tega 
smeje in v šali. Bodi sploh vedno 
vesela. 

3. Nikoli ne vprašaj moža. kam 
gre in kje je bil. To boš itak zve-
dela brez njega. Možje nimajo radi 
zasliševanj. 

4. Nikoli ne govori zaničljivo o 
zaslugah in prednostnih svojih pri-
jateljic. To napravi vtis nevošč-
Ijivosti in svojega moža s tem na 
prijateljice samo po nepotrebnem 
opozoriš. 

5. Ne delaj preveč, saj itak nih-
če ne bo priznal tvojega dela. 

6. Imej vedno čas za svojega 
moža, njemu na ljubo mirno pre-
kini svoje delo. Mož je važnejši od 
dela. 

7. Ne bodi fanatik reda. Možje 
take žene sovražijo. 

8. Prizadevaj si, da boš svojemu 
možu vedno malo všeč, pazi pa, da 
tega ne opazi. Nikoli ne smeš za-
nemarjati • svojega telesa in svoje 
zunanjosti. 

9. Glej, da bo tvoj mož prepri-
čan, da si med vsemi ljudmi ti-
sta, ki vanj stalno izi trdno veru-
je. 

10. Uredi vse tako. da bo mislil, 
ga smatraš v njegovem pokli-

cu in stopnji njegove izobrazbe za 
najsposotonješega in naj bistro um -
ne j šega moža. Vedno ga malo ob-
čuduj, to ga bo vzpodbujalo. Sre-
čen bo in ti ž njim! 

Zdaj pa še 10 zapovedi za mo-
dern? gospodinjo. 

1. Pomni, da nisi samo gospo-
dinja, temveč tudi zakonska žena 
tn mati. 

2. Tvoja obleka bodi tudi v ku-
hinji vedno čedna, či^ta in brez-
hibna. 

3. Če hočeš smotreno delati in 
razviti m:demo delovno intenziv-
nost. si moraš privoščiti večkrat na 
dan v delu krajši iu daljši odmor. 

4. Smo tre no razdeljeno delo je 
tvoj najb.-ljši pomočnik. 

5. Prinašaj v svoje ' gospodinj-
stvo ne samo čistočo in red temveč 
tudi dobro vcljo. Prijazen nasmeh 
vsakemu in malo glasbe o pravem 
času, to dela čudeže. 

G. Vzorna gospodinja mora biti 
tudi vzorna gostiteljica. 

7. Svojega prizadevanja ne o-
sredotočuj samo na dobre kuharske 
recepte, temveč tudi na kulturne 
potrebe, na knjige, gledališče, kon-
certe, predavanja in tako dalje. 

8. S slušalkami dobrega radia 
na ušesih dobro napreduje marsi-
katero dolgočasno delo. 

9. Pomni, da gre tudi v gospo-
dinjstvu mnego bolje s prebrisa-
nostjo in zvijačo, kot z nasiljem. 

10. Ne pozabi, da mora biti tvoj 
dom po angleški prislovici obenem 
tvoj grad, to se pravi, da ga moraš 
urediti zase, ne pa za svoje goste. 

Iz Jugoslavije, 

K N J I G E 

V O D N I K O V E 
DRUŽBE 

štiri krasne knjige stane-
jo s poštnino vred 

$1.35 

" G L A S N A R O D A " 
2 1 6 W . 1 8 t h S t . 

New York 
c£3r> 

Dr. Milan Prelog umrl. 

Xu l!i»ži»'- je umrl v^tMu-iii.ški u-
Vnjj ik <Ir. Milan Prriojr. U«>clil >>•• 
.rt* let.« 1 v Zi;;rri'l>it. Slu/.il .j«-
1."» let v Samjcvu. Xl«>v«'> nj«*jr<>-
vili zmiuslvcnili tlel .je Š<-J dalrr 
I jo svetli. L«-ta l!>:;7 je postal re-
den prol'esm- na filozofski fakul-
teti v skoj i l jn. 

Ustreljena na svatbi. 

V .Mokrem Polju pri Kninit je 
bili« na neki svatbi po ne>reenein 
naklji ieju ustreljena dvajsetletna 
Boja liabieeva. ki je liila na jrlii-
Ml kot najlepše dekle v vasi. Ko . 
so v radost j >vatje streljali v. re-! 
vol ver j i in puškami, je neka kro-j 
jrla zmlela nesreeno deklico m v-j 
no v eel o in je v par minutah na-
stopila smrt. 

Senzacijonalen proces proti pozi 
galcem v Zagrebu. 

Pred okrožnim sodiščem se j<* 
pri eel senzacijonalen proces pro-
ti 12 posestnikom, ki so j ih obto-
žili. da s«> v zadnjih petih letih 
požiral i svoje hiše in senike. d«i 
bi dobili zavarovolniiio. X-ikoli 
Pajieii so dajal i po 2TO) do KMH) 
Din. d;i » j im je požgal domovi'. 
Zastopniki zavarovalnih družb 
"T r i g l av " . "Croat ia" . "Jadran". 
"^Beojrradska osigura vajuea za-
drujra". Xational". "Kova l ' 
in "Dunav" so dokazali, da so so 
bi la n j i h o v a podjetja oškodova-
na za milijonske vsote, ki so jih 
izplačala na račun zavar«»v«>lni-* 
ne. S e le p o z n e j e . k»> s«» p r i če l i 

dvomiti, da bi bilo prav v K a r-
lovcn in okolici mojroče tolikšno 
število požarov, so uvedli pre-
iskavo in dognali. k«ik«» so hišni 
posestniki špekulirali s svojim 
zavarovanjem. Hišne posestnike 
so pri javi l i sodišču. Proces, ki bo 
gotovo vzbudil veliko zanimanje, 
bo trajal bržkone.več dni. 

Tragična smrt ugledne Zagreb 
čanke v Ormožu. 

Iz < Irmeža ,i<* |>i"išli« ve^t. da je 
tam tragičiio intirla Zagrebčauka 
Ksenija Saračevičeva. žena pro-
knristii tvorniei* l ikerjev Arko. 
liiki j<- uiiisliiuiinku. rod« ui iz l»a-
njnluke. ornioškeni sa na tori ju 
ili-. M i«jeniči« î je y.tlr«« vila živce. 
Seta I« .i«- «> 1 > Dravi, pa ,i<- nena-
doma padla v vodo. L jud j e so si-
cer prihiteli, d;« hI ji pomagali, 
toda liied tem je že utonili«. 

Gledališče-Glasba-Kino 
ŠUBELJ POJE V R O E R I C H 

D V O R A N I . 

Mogoče ste čitali v nedeljski 
izdaji "'Xew York Times". "He-
rald Tribune" ali " N e w York 
American", da poje Subelj v če-
trtek 14. januarji« ob 830 P. M. 
v dvorani lioerich Muzeja. 310 
Riverside Drive. Za t;« večer ga 
je anjražiralo ilrnštvo omenjene-
ga muzeja, da pokaže Amcrikan-
cem lep«>t«» jugoslovanske pesmi. 

Program je zelo zanimiv. Ol>-
s«-git med drugim največ sloven-
skih pesmi. Na klavir ju ^a spre-
mlja "L jub l jana" . Američanka si 
je izbrala to ime predvsem zato. 
da se bodo Amei'ikanci navadili 
na pravo ime našega glavnega 
mestii. ki je do zdaj večinoma 
znano. — če je komu — jkkI iine-

i in»m "Laibach". 
Organizacija j e dala SubUu na 

j raz|H»lago nekaj vtopuic. katere 
, hoče (»okloniti svojim rojak«>ui. 
Iv«loi" je zainteresiran na tem 
koncertu, na j telefonira Sublju. 

j l iegeman -I—!H)27. da nui |>ošlje 
i prosto vstopnico. 

Dvorana Roerich .Muzeja je na 
I ltiverside Drive in 103rd Street. 
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VSE SE PREBOLI 
o ROMAN IZ ŽIVLJENJA. a 

Za Glas Naroda priredil I. H. 
g i B = • 

i . 

Molk je nastal med damami, ki so se doslej pogovarjale o brez-
pomembnih stvareh, o katerih razpravl ja jo l judje, ki si imajo ma-
lo povedati. 

(Jospa Emu Homec kot njena hčerka Margareta ste imeli ob-
čutek, da je prišla gospa Amanda CJ ril s posebnim namenom na 
obisk. 0'ospa je bila iz van redno Tjubeznjiva in z velikim pretira-
vanjem je hvalila kavo ter priprosto. doma pečeno pecivo. 

—• Tvo j e pecivo je res izvrstno, Ema. Mo j brat j e pač vedel, 
ka j je imel v tebi. Emil mi je vedno rekel, tako dobre gospodinje, 
kot je moja Ema, je ni. Rada vzamem še en kos, hvala. Pa tudi še 
eno skodelico kave. četudi je premočna za moje slabo srce. Tako 
mladi se ne vidimo več. V i pa premalokdaj pridete k meni. Ako 
vam ne pišem, in va-s posebno ne povavim. pa ne pridete. 

— Saj veš. Amanda, kako malo časa imamo in Greta toliko 
dela — in učenja, —se opravičuje Ema svoji svakinji, medtem ko 
si z nevoljo nrislu : 

— Ako zares misliš, kar govoriš, bi nas bila že večkrat pova-
bila. 

Gospa G ril. ki je bila vdova po sodnem svetniku, potisne svo-
jo obilno postavo še bolj v kot divana in ostro opazujoč n j e j na-
sproti sedečo vnukinjo, prav i : 

— lvaj se pravzaprav učiš, Greta? Saj že imaš dvajset let. 
— Dandaneis se človek nikdar dovol j ne nauči, teta Izpopol-

njujem se še v jezikih. Znati moram še tudi stenografi jo, pisati na 
pisalni stroj ter znati knjigovodostvo . Mogoče bom kdaj dobila 
mesto privatne tajnice. 

— To ni slaba misel. Greta, l io l j je pametno kot pa tvoj i umet-
niški načrti. Vesela sem. da si opustila mis-el na umetnost. 

— Vklonila sem se potrebi, ne pa svojemu nagnjenju, teta. — 
odvrne dekle. 

— Ali hočeš s tem reči. da svoje misli za gledališče še nisi po-
kopala * 

— Za sedaj mora tako biti — 
— Za sedaj? 
Margareta dvigne ramena. 
— (K teta. kar nočem misliti tako naprej. Marsikatera želja 

š" vedno gori v človeškem srcu. Toda zastonj nisem hči jurista. ki 
se je naučila od očeta in podedovala po njem. da zna pametno in 
logično misliti in se ravna po okolnostih. Te okolnosti pa so trde 
in neusmiljene, kajti prav i jo : — Premoženja nimate, mati je po-

jega očeta, pa če se je k temu še tako silila. Preveč je videla praz-
noto njene duše in njeno napačno, neresnično naziranjc. 

Od časa smrti sodnijskega svetnika so sorodniki zelo malo ob-
._vevali med seboj. Ž iv l j en je bogaje tete se je vrti lo v drugih krogih 

kot pa njuno. 'Xi poznala štetja denarja na vinarje. Jedla iu pila 
je dobro, predobro, kot je jasno kazala njena obilna postava, ki si 
tudi ni odrekla pomladanskemu in jesenskemu zdravl jenju v Ma 
rijinih toplicah. 

Vedno je nosila elegantne in drage obleke, je hodila v glada-
lišče. na koncerte, največ pa v kavarne. Skoro vsak dan je imela 
družbo dam in so razpravljale o vskadanjih novicah. 

(Da l je prihodnjič.) 

Ž A L O S T N I S L U Č A J I 
(Nadaljevanje s 3. strani.) 

— Leta so mi pre tekala v vese-
lju in zadovoljstvu. Ko sem do-
rasel sem jaz prijel za očetova de-
la, posestvo smo v dobrem stanju 
obdržali iin gospodarstvo je šlo le-
po naprej. Pa je prišla tista ne-
srečna želja za me, ko sem za hre-
penel po tujem svetu. V dvajsetem 
letu evoj starosti sem bil. Domislil 
sem se tudi vojaščine, kmalu bo 
treba; iti na zdravniški pregled in 
ako bom potrjen, pa bo treba 
Franca Jožefa služiti tri leta. T i -
stega sem se pa nekoliko zbal in 
mislil sem si, bolje bo, ako 'jo po-
brišem v Ameriko. 

— Ko sem očetu omenil svoj 
sklep, so me kar začudeno gledali 
z izbuljenimi očmi. Prigovarjali so 
mi na vse načine, naj opustim 
svoje blazne misli. Jai se pa ni-
sem dal ugnati in moji želji so 
morali ustreči. 

— Odšel sem neke noči na skri-
va} na pot in po preteku nekaj dni 
sem se že vozil na velikem parni -
ku na širokem morju. 

— V domovini sem ostavil oče-
ta, mater, dva mlajša brata in eno 
sestro. Lahko so tudi brez mene 
vodili gospodarstvo naprej in ob-
de:ali kmetijo. 

gosto bolna, kmalu moraš biti nekaj, da j i pomagaš — vse veliko ; — Prišla je pa ta prokleta 
velja. 

Pritr jevalno prikima Amanda. 
— Veseli me. da si postala tako pametna. Pred dvema letoma 

si govorila drugače. 
— Tedaj je živel še oče. Zda j pa so se vse razmere preobrnile' 

v našo škodo. — Oče bi me bil na vsak način pustil, da bi šla za 
igralko. 

Xevr jetno miga gospa Amanda z glavo. 
— Od te plati nisem poznala svojega brata. 
— Greta je mogla dobiti od njega vse. medtem ko jaz — mene 

sploh pogosto ni hotel poslušati, — se pritožuje gospa Ilomeeva z 
jokajočim glasom. 

S pomembnim pogledom zre Margareta obe gospe. O, kako 
malo nte poznali visokomislečega in umetniško navdahnjenega mo-
ža. Nati njegova sestra v svoji površnosti in uživanju željnosti. ni-
ti njegova žena v »svoji malenkosti in večni bojazni, da ne more iz-
hajati iu vedno postrani gledajoč na svojo svakinjo, ki j e imela 
bogatega moža in je poleg tega še ostala brez otrok, medtem ko je 
sama morala biti zadovoljna s skromnimi dohodki svojega moža 
— nobena ni razumela plemenitega mažo. In to je bil njem oče. 

— In oče je bil vedno dober do matere. — si misli Greta in 
mati je pozabila, da je oče imel velike stroške vsled svoje dolge 
bolezni in pri vsem tem ni izgubil potrpljenja. 

Zgodaj j-e Margareta okusila resnobo živ l jenja. Kot sedem-
najstletna deklica je jokala ob grobu svojega nad vse l jubljenega 
očeta. Vedela je, ka j je izgubila ž nj im, ki je bil dober nad vse. ka-
teremu je morala biti hvaležna za vse, kar je živelo v n j e j ; rnatr 
pa ji je ostala bolj tuja. Lepa, toda duševno ne preveč obdarjena 
g « »pa ni mogla dati ničesar niti svojemu možu, niti svoj i hčeri. 

In Margareta je morala navzlic svo j i mladosti biti v pomoč 
svoji materi, ki ni bila zmožna jasno misliti in vsako stvar pravil-
no premisliti. 

Svoje ž iv l jenje so uredili, kakor je pač šlo. Pogosto je gospo 
Jloničevo prijel protin. vsled česar je bila nespsobua za kako de-
lo. Uči ji je morala streči in .Margareta je morala poleg učenja še 
oskrbovati hišo, kar ji j vzelo mnogo dragocenega časa. 

Njeno edino razvedrilo je bila kaka dobra knjiga, kakor tudi 
klasični ispisi. O, kako je sanjala o tem in očetu govorila, da bo ne-
kda j predstavljala na gledališkem odru stare junake. Dobrovoljno 
se ji je oče smehljal in je tudi mogoče mislil, da je njegova lepa 
hčerka kot ustvarjena za tak poklic, ta otrok, ki je imel na sebi 
vse znake lepote. 

Že tedaj j*> vsakdo opazil njene velike oči. ki so gledale in 
žarele iz ljubkega obraza. Bujni, temno-bakreni lasje so obkrožc-! 
vali njeno glavo. 

Xje-UH jiohtava je bila vitka in njene kretnje plemenite. Pono-
sen je bil na svojo l jubljeno hčer, za katero j e sanjal vso srečo, ki 
ju more dati zemlja. j 

Toda pred časom se je moral ločiti od nje, vsled česar je nje-
no ž iv l jenje postalo dokaj r«>sn.o. Margareta ti i imela več nobene-
g o č a s a . d a b i se u k v a r a l a s v o j i m i ž e l j a m i s v o j o b o l e h n o m a t e r -

j o je bila tako zaposlena, da je pojrosto pozno v noč še isedela pri 
knjigah, da je v tihih nočeh v učenju to nadomestila, kar j e za-
mudila podnevu. 

Mati je bila sebična in je sedaj zahtevala vse od hčere, kar je 
prej zahtevala od svojega moža. za katerega je malokdaj imela 
prijazno besedo. i 

Zakon sodnega svetnika Homca z njegovo ženo je bil sklenjen 
iz ljubezni. Toda tega. kar je v Emi iskal, mu ni mogla dati. X j e -
govim visokim mislim ni mogla slediti in mučilo j o je, kadar je 
skušal govoriti ž n jo o kakih resiieje :h vprašanjih. j 

Kmalu je spoznal, da to ni vzrok v nejni slabi vol j i , temveč v 
njeni pomanjkl j iv i duševni izobrazbi. (Xekoliko je to nadomesti-
ta s svojo gospodinjsko skrbnostjo. Toda za stalno mu navzlic lju-
bezni do nje to ni mog-lo zadostovati, zato je iskal povračila pri 
hčeri, kateri je vcepil v njeno dušo zanimaonje za vse visoko, lepo 
in plemenito. Z nepopisnim veseljem je opazoval njeno visoko na-
darjenost. Kako ga je to veselilo! 

Z nadčloveško l jubeznijo je bila Margareta navezana na svoje-
ga očeta, čegar sinrt je v njeni duši začrtala neizbrisljive poteze. 

Kako vsa drugačna in raziična j e bH« M a A m » « d a Svojega 
brata. Margareta ni čuti l « uikake ljubezni t iu starejše sestre svo-

moje težave. Smilil sem se jim ali 
pomagati mi niso mogli. Jaz sem 
ostal tukaj in bom tudi tukaj po-
ginil. Mučiti Se moram od dne do 
dne in prenašati svoje križe, ki sem 
si j ih sam naložil. 

— Na domu v stari domovini, so 
pa dobili zeta in sedaj se drugi 
raztezuje na posestvu, ki sem ga 
jaz takerekoč zavrgel. Naš zet v 
domovini lepo kraljuje iin ima vse-
ga dovolj, jaz sem pa tukaj za-
sužnjen za vedno. Trpeti moram 
kot nešteto drugih, večinoma sem 
si sam kriv, mnogo so mi pa raz-
mere časa doprinesle, in moja u-
soda je zapečatena. 

— Tako, — je zaključil prijatelj, 
— sedaj bo treba iti pa proti do-

voj-
na, ko je noče biti kraj in sam ne 
vem kaj se bo še vse pojavilo. En 
brat mi je odrasel in vzeli so ga 
v vojno. Nj se revež dolgo mučil, 
kajti kmalu so ga ubili. Najmlajši 
je pa umrl za neko kužno bolezni-
jo. Samo še sestra, edina hči mo-
jih staršev je ostala pri njih. 

— Pisma nisem mogel dobiti od 
doma, da bi zvedel kaj se godi v 
moji rojstni vasi. In v vsem tem 
času, sem jaz tukaj blodil, poza-
bil na dom in se oženil. 

— Zaljubil sem se bil v neko 
tukaj rojeno Nemko, ki se ni niti 
malo razumela na kmečko življe-
nje. Že sem imel dva otroka, ko 
sem prejel pismo od očeta, naj ne-
mudoma pridem domov, da mi bodo 
dali posestvo in da se bom ože-
nil. Jaz sem jim odpisal, da sem 
že oženjen in da imam že dva o-
troka in popisal sem jim še druge 
c-kolščine. 

— Oče so mi odpisali, da nič za-
to, samo da naj pridem domv z 
družino. Toda jaz sem bil vklenjen 
v past, iz katere se nisem mogel 
osvoboditi. Moja žena ni bila za 
med kmečko prebivalstvo in tudi 
marala ni iti. Očetu sem popisal 

je z veselimi novicami, da se je 
č l o v e š k o življenje podaljšalo. 
Vprašanje je pa, kdo je upravičen 
do dolgega življenja? Večina de-
lavcev najbrž ne, kajti pod takšni-
mi razmerami, kot prevladujejo že 
več let, je neštetim trpinom smrt' 
edina rešitev. Delaj in muči se, 
dokler si zakaj in zdrav. Kadar pa 
omagaš, umri in se umakni druge-
mu, ki že čaka na tvoj prostor. V 
takih razmerah se nahajamo de-
lavci "danes. 

Dan za dnem prihajajo novice 
iz raznih naselbin in poročajo o 
smrti priseljencev. Nešteto jih je, 
ki si niso tega želeli, da bi umrli 
v tej deželi. Skoro vsak, ki je za-
pustil rodno grudo, je mislil in 
upal na povrnitev v domači rojst-
ni kraj, ampak usoda jim je obr-
nila drugače. 

Nad vse žalosten spreved je pa 
pogreb premogarja. Spominjam se 
na pretekla leta, ko sem bil zo-
poslen v premogorovu in nisem 
pozabil tistih žalostnih dni, ko so 
odnašali moje sotrpine k zadnjemu 
počitku, gori vrh griča v hladni 
grob. 

Tiste čase je bilo vse drugače 
kakor je danes. Nismo se vozili v 
avtomobilih, pač pa korakali v 
dolgi nepretrgani vrsti za krsto s 
truplom pokojnega tovariša. Okoli 
izkopanega groba se je zbrala šte-
vilna množca. Zastave so vihrale 
nad grobom ko so spuščali krsto 

mu, saj kakor čutim, dolgo ne bom navzdol. Nato so se sklonile dru-
več lazu okoli. Pa Ti pridi kaj k i štvene zastave še enkrat v zadnje 
meni pogledat, me zelo veseli, če s l c v o < i n z ačela je padati zemlja 
me kdo obišče na demu, ker sem i n a r a k e v - Z a č u l i 5 0 s e zamolkli 
večinoma sam. Otroci so zunaj, že- ! g l a s o v L Premogarji smo pa stali ob 
na pa hodi prat k drugim ljudem. g r o b u s sklonjenimi glavami in s 

Tako je dokončal moj prijatelj1 s o l z a m i v °čeh. Vsak pri sebi si je 
Frank. Segla sva si še v roko, po- p a nusUl: — To je naše plačilo, iz 
gledal sem v njegov razorani obraz;150(1 ^ m l j e pa zopet v zemljo. Isto 
in nato sva se 
čudno mi je bilo pri srcu. Zdelo 
se mi je kot bi bil govoril z na 
smrt obsojenim .Pogledal sem za 
njim ter sem si mislil, kako mu 
mora biti hudo. Smrt mu stoji za 
petami in le čaka trenutka, da mu 
vzame življenje. 

Domislil sem se strašnih tragedij 
in samomorov, ki so se jih poslu-
žili cbupanci, pa mi je bilo trenut-
no skoro vse jasno. Ka j t i ' n i čuda, 
ako delavec, ki je v takem stanju 
poseže po orpžju in si konča svoje 
trpljenja polne dni. 

Mlad sem bil še tedaj in neizku-
šen. Pri jatel j Frank je vedel, da 
mi ni vse tako razumljivo, kakor 
mi bo v poznejših letih. Zato mi je 
dejal, naj si zapomnim, da si bom 
pozneje znal bolje tolmačiti, in 
res je bilo tako. 

Frank je govoril resnico. Nešte-
to slučajev sem že videl, ki so bili 
na las slični njegovemu in njego-
vim sotrpinom, o katerih mi je 
pripovedoval. Mnogo jih je šlo že 
njegovo pot, in nešteto jih je še na 
isti poti. 

Čestokrat sem se že prepričal, da 
smo v več ozirih sužnji samega sebe, 
in se ne moremo več osvoboditi; 
Amerika je neštetim priseljencem 
prava krušna mati, ampak tudi ne-
štetim priseljencem je že skopala 
prerani grob. 

Zdravniška veda nas razveselju-

6 PNI PREKO OCEANA 
N a j k r a j š a In najbol j ugodna pot ca 

potovanj* na ogramnih DareJ|cih: 

P A R I S 15. j a n . (10 P . M . ) 

ILE De FRANCE 30. jan.; 17. feb. 
(12.05A.MJ (12.05A.M.) 

Najkra jša pot po £«les(iicl. Vsakdo Jt 
v posebni kabini • vsemi modernim 
udobnostmi. — Pi jača in slavna fran 
coska kuhinja, izredno nizke cene. 

Vprafiajte katerecakol 
pooblaščenega agenta 
ali 

FRENCH LINE 
1» STATE 6THEET 

NEW YORK. N. Y. 

NARAVNOST v JUGOSLAVIJO 
Nova Jadranska orjaka 

SATURNIA in VULCANIA 
sta odlična, med največjimi in 1 
najhitrejšimi Iadjumi sveta. 1'zor- ^ B 
na shižba vas čaka! Uljudni, T ^ 
pozorni uslužbenci, ki govore 
slovensko, so vam na razpolago, in hra-
na je taka kot v najboljših hotelih. In 
samo pomislite na kratko, ceneno želez-
niško vožnjo v Slovenijo. Mali stroški za 

prtljago in brezplačni vizej. 
O D L O Č I T E SIC za Potovanje V N A P R E J ! 
N A R A V N O S T V D U B R O V N I K in T R S T 

S A T U R N I A 
19. F E B R U A R J A <4 P. M.) 
24. MARCA 11. I*. M.) 

A U G U S T U S ( N . G . I . ) 1«. MARCA 
Katerikoli agent vain bo reserviral kabino 

C O S U L 1 C H L I N E 
17 Battery Place New York 

V O Z N I RED 
najboljših parnikov. 

Potniška sezona se bliža. Čes je, da 
si potniki pripravijo potrebne pra-
vice ter rezervirajo postor. Parniki 
bodo odhajali kakor slede: 

jan. Evropa, na Bremen 
1"-». jan. Majestic na Cherbourg 
30. jan. Ilc 'le France na Havre 
3. feb. l i r e men na Bremen 
4. feb. Hamburg na Hamburg 
6. feb. La Fayette na Havre 

10. feb. Eurnpa na Bremen 
11. reb. Deutschland na H:unburK 
15. feb. fie.-vngaria na Cherbourg 
17. feb. lie Ji France na Havre 
IK. feb. .\« v York na Hamburg 
11». feb. Kalurnia na Trst 
1!». feb. Bremen na Bremen 
19. feb. Majestic na Cherbourg 
25. feb. Maaretania na Cherbourg 

feb. RuM.ta na Bremen 
27. felt. Olympic na Cherbourg 
3 mar. Hamburg na Hamburg 
4. mar. I le d» France na Havre 
4. mar. Ber-ngaria na Cherbourg 
5. mar. Bremen na Bremen 

10 mar. Oeutn-hiand na Hamburg 
11 mar. Majestic na Cherbourg 
15. ma,. I^ l Fayette na Havre 
16. mar. Eurojta na Bremen 
17 mar. N »w York na Hamburg 
IS. mar. Olympic na Cherbourg -
22. mar. lie «ie France na Havre 
24. mar. Bremen na. Bremen 
20. mar. S uurnia na Trst 
25. mar. Mauretania na Cherbourg 

S K U P N O P O T O V A N J E 
za Velikonoč se vrši na na jnove jšem in 
najudobnejšern francoskem parniku — 
L A F A Y E T T E na 15. M A R C A . T r e t j i raz-
red do L jub l jane samo $94.23. retur kar . 
ta $174.—. Prištet i je še $5. davka. P R I -
G L A S I T E SE T A K O J . 

Za vsa nadaljna pojasnila se obr-
nite na — 

LE0 ZAKRAJŠEK 
630 — 9th AVE.. NEW YORK. N. V. 

P O Z I V ! 
Vsi naročni-ki katerim 

je, oziroma bo v kratkem 
ločila, strašno ! t a k o j e b i l ° *>ri pogrebu mojega pošla naročnina za list, sc 

nekdanjega prijatelja Franka. v • » • 
naproseni, da jo po mo 

žalostni SO taki spemini, ampakj žnosti čimprej obnove. — 
težko se jih je iznebiti in človeku 1 

se čestokrat pojavijo v glavi. i Uprava " G . N . " 

Huda nesreča pri božičnici. 

D R U Š T V A 
KI NAMERAVATE PRIREDITI 

V E S E L I C E , 

Z A B A V E 

O G L A Š U J T E 

V Ktipincu pri Pisarovinah se 
je na Uožie pripetila Inula nesre-
ra. Župnik in ueitelj sta zbrala V 

j šolskem poslopju šolsko tlečo iu 
ji priredila božienico. Ko so se 
župnik, m'itelj in otroci za hip 
odstranili iz dvorane, se je iz so-
be nenadoma zariti strašen krik. 
Stekli so v sobo in opazili 10-let-
no Zilravko liretovo v plamenih. 
Xjena mati. ki je bila pole™ nje. 
je skušala strgati z nje oble-
ko. pa je sama dobila hiule opek-
line. Xemudoma so ju odpeljali v 
Za«rreb. k jer s,, mater pridržali 
v bolnišnici, otrok pa j«' medtem 
že podlejrel opeklinam. 

" G L A S N A R O D A " ne čita urno vaš« 
članstvo, pač pa vsi Slovenci v vaši okolici. 

CENE ZA OGLASE SO ZMERNE 

C E N A 

DR. KERNOVEGA BERILA 
JE Z N I Ž A N A 

Angleškoslovensko 
Berilo 

( E N G L I S H S L O V E N E R E A D E R ) 

S t a n e s a m o 

Naročite ga pri 

KNJIGARNI 'GLAS NARODA ' 
216 W e s t i 8 t h S t r e e t 

N e w Y o r k C i t y 

SLOVENSKO-AMERIKANSKI KOLEDAR — L. 1932= 

150 strani 
dobrega 
čtiva 
S poštnino SAMO 

POVESTI : Koliko zemlje potrebuje človek, Kena-Kena, Opal, Baklanov, Ne-
znanec, Napadi mravelj. P O U Č N I Č L A N K I : Kako bo reformiran Ko-
ledar, Izrabljanje solnčne toplote, Vizija bodoče vojne, Poganski in krščanski 
talisman, Čudeži indijskih fakirjev, Grafologija, Petiletka, Angleška svetovna 
moč, Kako je treba spati, Smrtonosni zvočni valovi, Kukluksklan, Simbolika 
rok, Elizejska palača, Prebivalstvo Jugoslavije. O P I S I : Božja pota. 

Življenje v širnem gozdu v okolici 
Snežnika, 2000 let pred Kolumbom, 
Raj na koncu sveta, Moji doživljaji v 
Hampshire, Dvajsetletnica potopa "Ti-
tanica", Osvobojen je Maribora, Dva-
najst človeških tipov. 

Razne 

članki 
S L O V E N I C 
216 WEST 18th STREET 

P U B L I S H I N G COMPANY 
N E W YORK. N. Y. 

KOLEDAR LAHKO DOBITE TUDI PRI NAŠIH ZASTOPNIKIH 
^lar j iBiaa^^ 

[SLOVENSKO-AMERIKANSKI KOLEDAR — L. 1932 


